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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
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22 m

FAYAN

19 m

FAYAN

Fléche relevée

Auslegerin
Steilstellung

Luffing jib
Flechaizada
Braccio impennato
Lancainclinada
MaxoBas cTpena
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R\ Chariot distributeur
[ ] Réactions en service
[ | Réactions hors service

Betrieb

Avide sans lest (ni train de
transport) avec fleche et
hauteur maximum.

2,8

2,8

Maximalhdhe.

= Poids total du lest

>

»

Verfahrbare Laufkatze
Reaktionskrafte in Betrieb
Reaktionskrafte auRer

Ohne Last, Ballast (und
Transportachse), mit
Maximalausleger und

Ballast-Gesamtgewicht.

1,6 124 m
1800 1650 kg

1,6 124 m
1800 1650 kg

19 m

FAYAL

LEN

Traversing trolley
Reactions in service
Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
maximum jib and
maximum height.

Gross ballast weight.

— e —

104 11 12 13 14 15 16 17 8 19 20 21 22 m
1800 1680 1505 1360 1240 1135 1045 970 905 845 790 745 700 kg
10,9 11 1213 14 15 16 17 18 19 m
1800 1780 1595 1445 1315 1210 1115 1035 965 900 kg

700 kg

S

Carro distribuidor
Reacciones en servicio
Reacciones fuera de
servicio
Sin carga, sin lastre, (ni
tren de transporte), flecha
y altura maxima.

Peso total del lastre.

LIT 4

Carrellino distributore
Reazioni in servizio
Reazioni fuori servizio

Avuoto, senza zavorra (ne
assali di trasporto) con
braccio massimo e altezza
massima.

Peso totale della zavorra.
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Carro distribuidor
Reacgdes em servico

Reaccoes fora de servico

Sem carga (nem trem d
transporte)- sem lastro
com lanca e altura
maximas.

Peso total do lastro.

22 m

FAVANL

700 kg
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Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHu3Mbl
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Montage
Montage
Erection
Montaje
Montaggio
Montagem
MoHTax

XL3
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<l Distribution
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\./ Orientation

B 50 Hz Monophasé

a S = T
230V 7~ | m/min 135 135 t7 116 t18 136

3,3 2,4

20A kg 1800 1800 700
® 8LVF9 [230V 7/ | m/min 135 135 t11 b6 t25 136 5o 58

v Optima | 32A ke 1800 1800 700 ’ ’

m/min $3,5 t 16 t 36
7,5 5,5

4ov kg 1800 1800 700
| 1 DVF 4 - m/min 14-28 1,5 1,1
O RVE 20 _ tr/min U/min 0= 1 15 11

rpm
8- 1EC 60204-32

230 V(+6% -10%) 50 Hz
400 V(+10% -10%) 50 Hz / 480 V(+ 6% -10%) 60 Hz

230V 20A: 4,6 kVA

230V 32A: 74kVA

400 V/ 480V : 11 kVA

30

28

26

0
0 300 700

1200 1800 kg
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Heben
Katzfahren
Schwenken

50 Hz Einphasige

LEN

Hoisting
Trolleying
Slewing

50 Hz Single phase

S

Elevacion
Distribucién
Orientacion

50 Hz Monofasica

Sollevamento
Ditribuzione
Rotazione

50 Hz Monofase

20 22 24
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Elevacao
Distribuicao
Rotacao

50 Hz monofasica

LRUZ

Moabvem
MepemeleHme KapeTku
MosopoT

OpHodasHoe HanpskeHne 50Hz




Transport
Transport

Transport
Transporte
Trasporto
Transporte
TpaHcnopT1poska
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11,80 m
9,38 m
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‘ A 3,50 m | 5,88 m
r2 rl P1
‘ Km/h A (m) D (m) E (m) L (m) 11 (m) 12 (m) P (kg) P1(kg) P2 (kg)
DS62/S81 @ 1,93 0,33/0,18 2,98/2,83 13,80 2,20 2,48/2,2** 9900 5700 4200
DS65/S65 @ 1,93 0,33/0,18 2,98/2,83 13,80 2,00 2,48/2,2** 10120 5820 4390
Q% DJ126M/S125 @ 2,03 0,34 3,72 14,50 2,40 2,48/2,2** 18480 7665 10815

D

Transport grue
toute lestée.

Voir documentations
techniques.

*ok

L DE J

Krantransport mit voller
Ballastierung.

Siehe technische
Dokumentation.

D

Transport of crane with
full ballast.

See technical
documentations.

S

Transporte gria
completamente lastrada.

Consultela
documentacion técnica.

LIT

Trasporto con gru
completamente
zavorrata.

Vedere la documen-
tazione tecnica.

@D

Transporte de grua
totalmente balastrada.

Consultar documen-
tacoes técnicas.
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MepeBo3ka kpaHa ¢
nonHbIM 6annactom

CM. TEXHUYECKYIO
[IOKyMeHTaLMo

Document commercial
non contractuel. Pour
toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual. Para
cualquier informacién
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commercial

nonvincolante, per tutte

le informazioni tecniche
fare rifferimento al
catalogo istrusioni.

e Documento comercial ndo

contratual. Para qual
informacao técnica

complementar consultar
as respectivas instrugoes.

DTOT KOMMEPYECKMi JOKyMEHT
He SBNISETCS OpUANHECKM
0653aTeNIbHbIM. [ NoNyyeHns
TeXHWUYECKON MHPOPMALIH, CM.
COOTBETCTBYIOLLME MHCTPYKLIMU.
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